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Abstract AHoOTaNisg

The research has the objective to establish the
peculiarities of communicative deviations as a
cognitive and at the same time discursive
phenomenon in Ukrainian- and German-
language video interviews from the viewpoint of
respondents. The procedure of the research
involves the integrated application of methods
and techniques of pragmatics, deviatology and
communicative linguistics. A new
methodological basis has been developed for the
reconstruction of communicative deviations
using discourse analysis, namely for the
reconstruction of a single event in two discursive
environments, determining the communicative
context and communication of interview in
compared languages. The results of the research
allow wus to identify the features of
communicative deviations in political interviews
at the external, internal structural levels and at the
situational level. The conclusions of the research
indicate that the types of communicative
deviations in political video interviews are
universal in Ukrainian and German, but reflect
national and cultural specifics given the
peculiarities of both languages and each
linguoculture, as well as existing realias, norms,
conventions, maxims and  rules  of
communication.

HocmipkeHHs: Mae Ha MeTi BCTaHOBHTH
0COONMMBOCTI KOMYHIKATHBHUX JeBiaIlii sk
KOTHITUBHOTO 1 BOJAHOYAC JMCKYPCHBHOTO
(deHOMEHa B YKpaiHCBKO- 1 HIMEIIBKOMOBHX
BIZICOIHTEPB’I0 3  MO3HII  PECIOHICHTIB.
Ipouenypa JIOCITIIKCHHS nepeabavae
KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHS METOJIB 1 NPUIHOMIB
JHTBOIParMaTHKH, JeBiaToorii Ta
KOMYHIKaTHBHOT JIIHTBiICTUKU. PO3p00ieHO HOBY
METOJIOJIOTiYHy 0a3zy Ui PEeKOHCTPYKIIi
KOMYHIKaTUBHHUX JEBiallii i3 3aCTOCYBaHHSIM
JIICKypC-aHami3y, a came ISl PeKOHCTPYKIIT
okpemMoi Mol y JBOX  JIUCKYPCHUBHHX
CEepe/IOBUINAX, BU3HAYCHHS KOMYHIKATUBHOTO
KOHTEKCTY Ta CHTYaIlii CITIJIKYBaHHS B iHTEPB 10
y  3iCTaBJIIOBaHUX MoBax. Pesympratu
JIOCITI[KSHHS TO3BOJIIIIN BUSHAYUTH XapaKTePHI
03HaK{ KOMYHIKaTHBHUX JIeBialliil y HONITHYHUX
IHTEPB’ 10 Ha 30BHIIIHBOCTPYKTYPHOMY
BHYTPIIIHBOCTPYKTYPHOMY Ta CHTYaTHBHOMY
piBHSAX. BHCHOBKH IOCTIIKCHHS CBig4aTh IIPO
Te, IO THINU KOMYHIKATHBHHX JeBiallii y
MOJIITAYHUX BiJICOIHTEPB 10 MAaroTh
VHIBEpCAbHUI XapakTep B yKpalHCBKIiH 1
HIMEIBKili  MOBaX, TpOTE€  BiJOOpPaXKaOTh
HalliOHAIBHO-KYJIbTYPHY crieli(]iKy 3 Oy Ha
0COOIHBOCTI 060X MOB Ta  KOXHOI
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Introduction

At the present stage of modern communication
oriented linguistics the spheres of scientific
knowledge expand and the examination of
fundamental and universal notions. The
phenomenon of communicative deviations
remains one of the most debatable (Batsevych,
2000; Deppermann & Reinhold, 2008; Dyakiv,
2018, Dyakiv, 2019; Janicki, 2017;
Kapeliushnyi,  2000; Mustajoki,  2017;
Voitsekhivska, 2019). That not only bring
discomfort in the relationship between speakers,
but can also lead to a general misunderstanding,
resulting in the interruption of the act of
communication both within one and various
linguocultures, which is confirmed, among other
things, by the examples from world politics.

Humanities  studies even witnessed the
emergence of a new discipline as a separate
science — deviatology, which formed two main
approaches to communicative deviations:

interdisciplinary and specialized.
Interdisciplinary approach is reflected in
philosophy, psychology, pedagogy,

methodology and  didactics, culturology,
intercultural  communication, conflictology,
orthology and journalism. Specialized approach
is represented by the works of linguists, who
researched communicative deviations in the
actual theoretical, communicative,
sociolinguistic and contrastive aspects, as well as
in cognitive (Dubtsova, 2014) and discourse-
textual (Grice, 1975; Milchenko, 2011; Pechko,
2011), with the latter two being essential for the
research.

Such systematization of scientific literature on
the researched issue allowed to assume that
communicative deviations as a phenomenon are
characteristic of all types of speech genres,
especially of interviews with various political
figures (Friedrichs & Schwinges, 2005; Haller,
2013; Hausermann & Képpeli, 1986). Thus, we
can talk about a new area of research — cognitive-
discursive deviatology, in which the analysis of
deviations will be based on new and still
undeveloped theoretical and methodological
principles (including discourse analysis), from
the standpoint of which one can identify the
causes of communicative deviations and classify
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JIHTBOKYJIBTYPH 1 HasIBHUX Y Hil peaniil, HOpM,
KOHBCHIIIH, MAKCHM 1 IPaBIJI CITUTKYBaHHS.

KuarouoBi cjoBa: KOMyHIKaTWBHI JeBiarmii,
HIMEIIbKa MOBa, TOJITHYHE BiCOIHTEPB IO,
PECIIOHACHT, YKpalHChbKa MOBa

them according to various criteria, offering
communicators an algorithm to avoid
misunderstandings, failures, to resolve any
possible conflicts or prevent any conflict
situations and improve social and intercultural
communication (Foldes, 2007; Schulz von Thun,
2010), and that determines the relevance of the
research.

The objective of the publication is the
establishment  of the  peculiarities  of
communicative deviations as a cognitive and, at
the same time, discursive phenomenon in
Ukrainian- and German-language political video
interviews from the viewpoint of the
respondents, namely of such method as discourse
analysis. The formulated objective provides for
the solution of the following tasks: 1) to clarify
the definition of the concept of “communicative
deviation™ as a dynamic and complex cognitive-
discursive phenomenon; 2) to determine the
types of reconstructed communicative deviations
of the respondent at the structural level from the
standpoint of pragmatics; 3) to characterize the
patterns and differences of the reconstructed
types of communicative deviations of the
respondent in Ukrainian- and German-language
political video interviews in terms of quantitative
and qualitative indicators.

The article consists of a theoretical,
methodological part, results, conclusions and a
list of references.

Theoretical Framework

Based on the theoretical postulates, a new
methodological basis is developed in the research
for the reconstruction of communicative
deviations using a comprehensive approach to
the analysis of the object of scientific reflection
and methodological principles, namely through
discourse analysis — for the reconstruction of a
single event in two discursive environments,
defining the communicative context and
communicative situations of a specific type of
interview in compared languages. After all, the
concept of discourse includes not only what is
said and written, but also what is not desirable or
not allowed to say or to write, or what is
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generally unthinkable or unspoken due to lack of
thematization. Accordingly, the studies of oral
speech do not describe styles, but specific
language-speech units and structures (at the level
of prosody, vocabulary, syntax and text) in
connection with different functions of language
(interactional, structuring conversation,
semantic) (Schwitalla, 2012). Although
discourse analysis is based on the methods of text
linguistics and oral linguistics and is related to
the analysis of conversations, its key interest lies
in current social issues, human worldview and
which linguistic means are employed in the
process (Larcher, 2015: 11). That is why there
are two approaches to the concept of discourse:
the production of socially recognized knowledge
and the processes of (political) interpretation and
negotiation.

Given the definition of video interviews as an
integrated informative variety of the interview
genre, i.e. the speech genre (= communicative
genre), there are genre-structural levels, at each
of which, we believe, the communicative
deviations occur. We will consider these levels in
more detail below (Ginthner, 1995: 201):

1. The external structure includes the
communicative and social environment in
which the communication takes place, a
specific group, institution, gender, i.e. all
factors related to the context that are not
formed in the interaction. This can be a place
or time of the meeting, as well as the clothes.
At this level, we consider it appropriate to
distinguish, besides the violations of the
preparatory conditions of communication,
the types of violated communicative acts
(Batsevych, 2004: 216-220), in particular,
such as the unexpected and violated
expected communicative acts of the
respondent.

2. The internal structure includes verbal and
non-verbal intra-genre components of the
communicative event. Verbal components
include phonological variants, lexico-
semantic  phenomena, morphosyntactic
elements, dialectal speech factors, stylistic
and rhetorical figures, text structuring,
idioms, thematic interview blocks, etc., and

nonverbal — prosody, voice specificity,
gestures and facial expressions (Gunthner,
1995: 201).

3. The situational level of realization includes
“phenomena that relate to the interactive
context of dialogic exchange between
communicators and the sequential nature of
utterances” (Glinthner, 1995: 203). It is an
intersubjective and situational intermediate

structure, also called a situational level of
realization or a level of interaction
(Glinthner, 1995: 16). At this level we refer
to the sequence of individual statements and
the distribution of the right to speak, about
changes in topics, but also about the
relationship between communicators. That
is, we are talking about the classic issues of
discourse and conversational analysis, such
as: sequence, change of speakers, paired
sequences, predominant structures, the
format of expression and the status of
communicators and reactions of recipients.
Accordingly, such structural units of the
interview are represented by pairs of
remarks of the interviewer and the
respondent — the dialogic units that have
clearly defined formal boundaries.

The communicative deviations at the situational
level in the context of the interview reflect a
violation of P. Grice's maxims (Grice, 1975),
such as: 1) the amount (completeness) of
information; 2) quality of information;
3) compliance (relevance); 4) manner of
expression (manners). Such maxims are
impossible to think through in advance during the
interview, because they spontaneously arise at
the question — answer intersection, and,
therefore, belong to the situational level.

The research methodology taking into account
these levels is described in the next paragraph.

Methodology

The article presents a new theoretical and
methodological concept for the performance of a
cognitive and discursive reconstruction of
communicative deviations of the respondent in
Ukrainian and German video interviews from the
position of cognitive comparative linguistics and
contrastive typological linguistics. A
comprehensive interdisciplinary methodology of
cognitive-discursive reconstruction of
communicative deviations in Ukrainian and
German-language political video interviews has
been developed, based on methodological
principles of research, approaches to analysis of
communicative deviations in video interviews
taking into account the sample, thematic and
statistical data.

The source base of the research is comprised of
video interviews in Ukrainian and German
languages for the years 2000-2019 from online
video hosting Youtube, containing materials
from official TV and Youtube channels as well
as the programs of individual Youtube users. The
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interviews that received the most views based on
the use of search filters on YouTube and placed
in the "Trending" section were taken into
account. The criteria for selecting the interview
were also determined by: the importance of the
respondent's persona, the relevance of the
interview topic, the atypical situation, the written
comments of YouTube viewers after watching
the video. The factual material of the research
consists of 198 political video interviews in
Ukrainian and 93 in  German with
communicative deviations present, separated
from the overall sample of 400 video interviews
in each language.

Documentation of factual material is provided by
discourse and conversation analysis, which
covers two main requirements for empirical
work: the "naturalness™ of interaction situations
and the detail of the transcript for analysis
(Gulich & Mondada, 2008).

Accordingly, transcripts using research-relevant
elements of a dialogic discursive practice
analysis scheme (Deppermann, 2008) and
considering certain FOLKER transcription rules
for minimal transcription (Schmidt & Schiitte,
2010) contain the following characteristics:
1) words and spaces that denote boundaries
between words; 2) hesitation signals; 3) laughter
and crying; 4) signals of perception; 5) pauses;
6) non-verbal means; 7) incomprehensible
fragments; 8) deleted words and sentences;
9) superimposition of the speaker's remark on the
previous remark of the communication partner or
simultaneous speech. Abbreviations relevant to
the research are also introduced: 1) identification
of the interviewer's remark: 1. / 1
2) identification of the respondent's reply: P:/R:;
3) appellative intonation: ?; 4) emotional tone:!.

Let us address the procedure of communicative
deviations research. Methodological operating
procedures were applied within the four main
stages of the study. On the first stage, on the basis
of elaboration of theoretical achievements of
domestic and foreign linguists in the field of
studying interviews and communicative
deviations, the genre of Ukrainian- and German-
language video interviews is identified and
systematized, the corpus of political interviews
and their role in the social context in both
linguistic cultures. On the second stage of the
study, the types of deviations by structural level
are compared. On the third stage, the factors of
communicative deviations in video interviews,
which depend on the respondent at different
structural levels of the genre, are reconstructed
(in values and characteristics). The fourth stage
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compares the types of communicative deviations
in video interviews in both linguistic cultures,
their qualitative and quantitative description
using the obtained statistical data to verify the
conclusions.

Such synthesis of genre interpretation (speech =
communicative) in Eastern and Western
European linguistic traditions has proved
promising in the study of political video
interviews in unrelated languages, as shown in
the results of the investigation below.

Results and Discussion

The theoretical stances are formulated based on
the works on problems of pragmatics,
deviatology and communicative linguistics,
cognitive linguo-comparative studies, the main
of which are:

1) The practical term "communicative
deviations" in this research has a narrow
meaning of differences, discrepancies in the
expectations of the communicators, caused
by the interviewer, respondent or discursive
environment (in a broad sense), which is a
deviation for one of the communicators or
viewers; as a phenomenon that arises,
acquires features and is subject to correction
in video interviews within the studied
linguistic cultures; and in a broader sense it
is an “umbrella” term for speech, linguistic
and extralinguistic deviations, a universal
and at the same time ethnoculturally marked,
dynamic, complex cognitive-discursive
phenomenon, which is  specifically
generated in various formats and genres;

2) cognitive-discursive reconstruction provides
a universal model of communicative
deviations of the respondent in Ukrainian-
and German-language political video
interviews at the structural level (external,
internal and situational) of this speech genre.

It was recognized that communicative deviations
are more common in Ukrainian- (47.1% of the
total sample) than in German-language video
interviews (38.9% of the total sample), among
which political video interviews account for
49.5% in Ukrainian and 23.3% in German
linguocultures. Compared to other types of
interviews (for example, sports, celebrity), the
subject matter of which is related in both
linguocultures, communicative deviations in
political interviews differ thematically, due to the
specifics of political life, as well as the culture of
political communication in both linguocultures.
The communicative deviations of the respondent
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are present in political video interviews at three
identified levels:

1. External structural level:

1) deviations in unexpected communicative
acts:

a) unwillingness to start communication
(Ukrainian: 62.3%, German: 3.1%), namely
short answers that indicate unwillingness to
listen to the interviewers and answer their
questions:

I: (-) Ckascime 6y0v nacka (-) uu b6auunu Bu

PONUK “100 OHi8 npe3uoeHmcmaa
3enencorozo”? (- -)
P: Hi (-)

I: Yomy nemae Bac mam? (-) € sci npesudenmu
(-)ane nemae Bac(- -)

P: A 0o nvozo (-) 0o uvozo ponika ne maro
HiAK020 ¢iOHOWEnHA (- -)

I: A 0o Bac 3s6epmanucs no komenmapi? (-)

P: Meni npo uye mnesioomo! (-) (Ukrainian
Pravda, 3.09.2019);

b) unpreparedness for communication
(Ukrainian 56.8%, German 14.1%), the

inability and unwillingness of the
respondent to  answer  spontaneous
unexpected critical questions of the

interviewer lead to incompetent answer and
avoidance:

I: A kascy wo Bu (- -) Yomy Bu mixaeme? (- -)
((...)) I 3nuxmeme smoey (-) Bu o edpyee
VHUKAEme 3anUmanis (- -)

P: A 3aempa 6yody (-) i niciazaempa 6yoy (-)
(Artem, 2019);

2) deviations in the expected communicative
acts with joint presuppositions:

a) a strategically planned own concept of the
interview, which does not coincide with the
concept of the interviewer (Ukrainian
32.2%, German 28.1%). After the PACE
meeting, Olga Skabeeva, a Russian
journalist of the program "60 minutes" tried
to interview the members of the Ukrainian
delegation, and instead of response she heard
Ukrainian national anthem. The respondents
refused to answer her questions and ignored
the interviewer's attempts to shout over them
(Radio Svoboda, 11.08.2018);

b) the substitution of the presuppositions of the
interviewer or attribution of other
presuppositions to  the interviewer
(perception of him as competent) (Ukrainian
8,1 %, German 14,1 %):

R: Ich finde, er hat doch ganz konstruktiv
gesprochen...

I: Ich glaube, er hat nur gesagt: Na ja, dann ist
es halt jetzt eben so. So kam es mir vor.

R: Dann ist es gut.

I: Das reicht Ihnen?

R: Da haben wir schon Kontroverseres (Merkel,
2020);

c) perception of non-existent implicatures of
discourse (hint, irony, where there is none),
inferencing of non-existent illocutionary
forces (Ukrainian 12,2 %, German 17,2 %):

I: A x me npo cnucok (-) a npo
MaA}copumapHy cucmemy.

P: A n éam (- -) nani npo me wo (- -)
npooaume (- -) s 3apas (- -)

I: Bu ne snacme?

P: (- -) A 6ce 3nairo (- -) (Direct TV Channel
LLC, 12.09.2019).

2. Internal structural level

The level of internal structure includes the
following communicative deviations, that are
more about rhetoric and style, the ability to push
the person's own position and to dismiss any
unpleasant question:

1) code switching — mostly from Ukrainian to
Russian in a state of agitation and concern
(Ukrainian 72,8 %):

P: Ille pa3 Bam xadxcy (-) s ompumaio
inghopmayio wo Bu moil xmo € Ha camom Oene
(-) ogiyuiino (-) i mooi 6ydy c¢ Bami (- -)
poszmosasimu ((...))(Artem, 2019);

2) conversational style, not typical for political
videos (Ukrainian 48,3 %, German 3,1 %):

P: [lyace knacna menna ammoceepa (-) oysce
sycmpiu  oyna Koucmpykmuemnoro (- -) A
nobauue nepeod coboio OilicHo aidepa 06 ’eonanoi
E€sponu (-) Meni cnooobanocv (- -) I'a? (-)
(Radio Liberty Ucrania,12.04.19);

3) Russianisms (Ukrainian 85,2 %):

I: ((...)) Mooicnuso 3apas edice nonepedacarome i
200unHuxu He oodseamu? (-) Kabmyuxu (<)
diamanmu (=) cepedxcku (-) 6ce 3anuwiumu
gdoma? (-)

P: Hy ye nasimo sx ¢ wiymky euznioac (-)
Hacnpasodi sakbu cepuosno (-) ys mema He
obzosoproemvcss (<) (TV channel 1 + 1,
16.10.2013);
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4) repetitions (Ukrainian 24,6 %, German 15,5
%):

I: A uum saimaromscs Bawi nionpuemcmea? (-)
P: ((getting into the elevator)) o no6auenna!
(-) Ao noodauenns (-) s zaxinuue(-) ece! (- -)
Iaui (-) s ne 3uaio ax Bac 3éamu (-) ane Bu
sedeme cebe abcomomno AKocb Oes2ny300 (-)
A6cyponi  zanumannsn! ((...)) (BIHUS info,
27.11.2016);

R: Ich frag Sie das jetzt. Vielleicht kann der
zustandige  Redakteur hereinkommen  und
erklaren, was bei diesem Bericht jetzt neu war.

I: ((...)) Meine Frage ist an Sie: Konnen Sie
weiterhin im Untersuchungsausschuss bleiben?
R: Meine Frage an Sie ist, warum der ORF
einen Bericht, den er schon am 19. August 2008
1:1 gesendet hat, zwei Jahre spater 1:1
wiederholt. Warum machen Sie das, Herr
Leitner? (Petzner, 13.07.2012);

5) answering a question with a question
(Ukrainian 21,5 %, German 18,6 %):

P ((sighs heavily)) A sanumanns oo Bac 3po6nio
(-) cxinvku npozpecusnuii npezudenm Ionvwi
Keacnescokuii nocaous y miwopmu? (- -) 5 Bam
posxadicy o0ur cexpem (-) Bu snacme (-) wo
npezudenm  He  cadumbv y  miopmu?
((...))(Ukrainian Pravda, 13.08.2018).

R: Herr Tarek (- -) Leitner (- -) Ahm (- -)
erlauben sie mir Folgendes eingangs zu sagen (-
-) Sie kénnen mir jede Frage stellen (-) aber (- -)
ich mdchte mit einer Gegenfrage beginnen (- -)
Und Sie (- -) Sie sin a seridser Journalist vom
ORF (- -) fragen (- -) Was ist an dieser
Geschichte jetzt neu? Wo liegt der Newswert an
diesem Bericht? (Petzner, 13.07.2012);

6) pejorative language (Ukrainian 6,8 %):

I: Ilvo2o poky Bu maxooc nobysanu na €epo-2016
(-) Axi epasicenns ezazani npo pyméon? (- -)

P: [dysce xpenosi sparxcenns (- -) ((laughing))
6i0 uwemnionamy (-) Hemae 'y mooei
nampiomusmy (-) om wuemae (-) Ix 6u na
muoicoeHb 3 asmomamamu Ha nepeoosy(-) s
oymaio eonu 6 mooi nobicaru (-) A 3aui
cmpawno i nedobpuii 3a mei gymoon (- -)
(Kozlovskyi, personal, 25.10.2016).

www.amazoniainvestiga.info

7) questions indicating surprise (Ukrainian
32.2%, German 28.1%):

I: (- -) Axwo 6io leopa Mipownuuenka edice
bazamo 1020 modxcHa ouikyeamu (-) mo 6i0 Bac
maxux Oitl ne uekanu (- -)

P: ((facial expressions and intonation of
surprise)) A mosxcna sanumamu axux? (-) (TV
channel 1 + 1, 2018);

8) irony (Ukrainian 17.1%, German 23.4%),
sarcasm (Ukrainian 6.8%, German 4.7%):

I: Bu nouanu oywumu moouny sax minivym (-)

P: Ta éu wo??? Jlyxnce oaxkyrwo wo Bu meni
ckazanu (-) a mo a yvozo ne 3nae ((laughing))
((...)) (TV channel 1 + 1, 2018).

R: Journalisten sind Nazi oder...

I: Ich bin kein Nazi. ({...)) Wie kdnnen Sie sagen,
dass ich ein Nazi bin? Zahlen Sie erstmal lhre
Gerichtskosten? (Hofreiter, 08.09.2018).

I: Ich habe jetzt noch nichts gesagt (- -)

R: Sie haben aber gerade Luft geholt (- -) um
etwas zu sagen. (Petzner, 13.07.2012).

9) syntactic  incoherence  of  sentences
(Ukrainian 58.2%, German 26.6%):

I: Was macht denn dann das Viagra da drin?
(--)

R: Schon-Wetter-Demokraten (- -) Und wir
ziehen uns jetzt in einen Sturm und uns fehlen (-
-) da hat Recht im Moment, die Antworten und
die Mittel und deshalb laufen die Leute (- -) wie
ich finde nachvollziehbar (- -) orientierungslos
durch die Gegend (- -) (Strunz, personal,
communication, 13.04.2017).

Non-verbal means (Ukrainian: 73.3%, German:
35.9%) include a skeptical look from under the
glasses, which  shows falsehood and
pretentiousness, an agitated and trembling voice,
dissatisfied facial expression of the respondent,
lack of eye contact between the respondent and
the journalist and the public, for example, in the
following interviews (Slidstvo, 01.12.2014,
“World, 2019):
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3. Situational level:

1) violation of the information quality maxim

(Ukrainian ~ 26.7%, German 29.7%),
inappropriate or abstract answer to the
question:

I: (- -) Ane ye Hauidopoocui bpenou i ocmanmi
mendenyii??? (- -)

P: Cnpasscna xncinka nogunna euznadamu Ak
oieuuna (-) nosooumucsa ak oama (-) mucaumu
Ak myarcuuna (-) i npayrosamu sax Kino (<) (TV
channel 1 + 1, 05.11.2012);

R: Noch mal (-) So undifferenziert bekommen
Sie von mir dazu keine Antwort (-) (Pretzell,
personal communciation, 2018).

2) violation of the completeness of information
maxim (Ukrainian 26.0%, German 23.4%):

I: ITani Temsana (-) dob6puii dens (-)

P: Moscna s xapmouxy ceorwo 3abepy (- -)
((running away from the journalist))

I: A 0acme nam xomenmap? (-)

P: ((running away from the journalist)) ITomim
oam (- -) (Slidstvo, 01.12.2014).

I: Also erstmal die Aktivitat der FPO hat man ein
wenig am Hut getrieben. (interrupting)

R: So eine Schwesterpartei...( interrupting)

I:  Wir koénnen draus lernen, weil die
Sozialdemokratie in Rumdnien sprechen (...)
Vorschlage...( interrupting)

R: Die Kréafte mit FPO-Leuten (...). Oder
wirdest du hier mit der Schwesterschaft
aufkiindigen? Dann sag bitte...( interrupting)

I: Also die Verwandtschaft kann man sich nicht
aussuchen.

R: Aber ihr seid verwandt.

I: Das hast du doch gesagt...( interrupting) (Ntv
news, 29.05.2019);

3) violation of the relevance maxim (Ukrainian
47.9%, German 37.5%), a long tirade or
monologue, which makes it impossible for
the interviewer to ask the question:

P: Mapiuxo (-) Bu snaeme (-) 1 nominsg 6u
cumyayito (- -) Lle ne nam 3 numu scumu (-)
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momy wo im Ons Jcumms 63aeani Hiuo He
nompibno(- -) Ipuiiwos (-) kynue cemki(-)
exniouus “Beuipniii keapman” (-) napoican (-)
sunue nueo (-) y Hix écvo xapauio (-) a 3aempa
0y0e ceimumu coneuko (- -) A 6 Hac wio 8ilina 6
Kpaiui (-) ma oii I'ocnoou(-) axa siuna? (-) B Hux
6ce npexpacro (-) Lle niainmyche Hacenewus
((over 2 min long monologue)) (- -) Bouu ¢
maxutl (-) omaka enuba mapeapumy (-) omake
posmonnene (-) 3uacme (-) maxa enwba (-) no
AKOMY HIJC NPOXOOUMb 34 O0HY CeKYHOY (-)

I: [Hoope]

P: [Mu oysce nezko] npoiioem yio enuby (-) skuto
zaxouemo (Drozdov, 10.02.2018).

l.: Die CDU  bezieht mit ihrem
Regierungsprogramm Kklare Positionen (- -) Wo
liegen die Unterschiede zu den politischen
Mitbewerbern?

R: Also (-) wir sagen (- -) Erstens (- -) wir wollen
keine Schulden auf Kosten der nachfolgenden
Generationen machen (- -) Zweitens (- -) wir
haben Spielrdume dadurch (-) dass wir sehr viel
beschéftigte Erwerbstatige haben und deshalb
wollen wir kleine und mittlere Einkommen
entlassen (- -) ((Monolog, iber 2 Minuten lang))
Keiner wird mehr belastet (- -) kleine und
mittlere Einkommen werden entlastet (- -)
(Merkel, 2020).

4) violation of the manner of communication
and the principle of politeness maxim
(Ukrainian 63.7%, German 17.2%):

a) the respondent interrupts the conversation
and runs away from the interviewer
(Ukrainian: 32.2%):

P: A Bam i max nopmanvno kKaxicy (-)
éiocmanvme 6i0 meHe 00 30aui (-) nomim
nioxoovme (- -)

I: Bynunimscs 6yow nacka (-) Bu orc noobiysinu!
)

P: ((running away from the journalist)) A
nepesuwue aimim (- -) a cnizuroroca ((...)
(Mamioc, 27.11.2016).

I: (gehobener Finger) Und so halt das auch?
((unverstandlich))
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R: Wenn ich noch kurz sagen darf (-) (Merkel,
2020);

b) referral to third parties (Ukrainian 26.0%,
German 23.4%):

I: [I axa cyma] (-) Hy akwo ue cekpem?(-)Lle
comui mucsay oorapie? (-)

P: Ile y JIecsa sanumaiime (-) (TV channel 1 + 1,
16.01.2015).

€) missing or unsuccessful
metacommunication, as respondents point to
the distortion of facts, insults or persecution
of journalists (Ukrainian 31,8 %, German
17,2 %):

P: 3naeme (-) oyovme cepitozniwi ((nervous
facial expressions and gestures)) (-)

1: A ne maninymorio (-) st 206opio paxm (- -)

P: Bu czoeéopume wmamnamu aki Bac
npunucyloms Ak scypnaiicma (-) Bu
opionysami cmaeme (-) opionysami (- -)

I: A Bac ne obpaszumu xomis (- -)

P: Bu excusacme wumamn cnaokux mooeii (-)
(Ukrainian Pravda, 13.08.2018).

R: Ist der Inhalt des Videos okay? (-)

I: Welches Video?(-)

R: Du kennst das Video auch nicht? (-) (Ntv
news, 29.05.2019);

d) indication of facts distortion (Ukrainian 23,5
%, German 8,6 %):

P: (- -) Posymieme (-) 2osopumu npo ye 3apas
npocmo Howuceuc (-) Bu npocmo nepekpyuyeme
gaxmu (-) paxmise maxux nemae wo 6in iznopye
nogicmku (-) momy wo nogicmok Hemae (- -) Bu
HPOCMO-HANPOCHLO 2060puUme Mo 4020 nemac (-
-) A nomim 3anumyeme (-) uu modce Oymu me
4020 Hemace (- -)

I: Ilane Yymax (-) s ¢haxmu ne nepexpyuyio (-)
ye pas [A no-opyze] (-)

P: [came nepexpyuyeme] ((...)) Bu posymieme (-
) ye Hazusaemvcs abcoaromHe  0puUoUYHe
Hegienacmeo (-) momy w0 Bu nepexpyuyeme
gaxmu (-) wo mam Oyau axice 3104UHU AKUX
e3azani-mo mne oyno (- -) (Espreso.TV,
06.12.2017).

e) insults or persecution of journalists, rude
behavior of the respondent (Ukrainian 17,1
%, German 6,2 %). All followed by
condescending and brutal answers and
unprofessional behavior of politicians
(condescending and brutal answers: BuiTh
IOPMAMYHY HayKy, BiicTaHbTe, s He
3ouparoci Bam Hivoro mosicHioBaTH
(BIHUS info,, 27.11.2016). For example:

www.amazoniainvestiga.info

I: Sie haben jetzt mit vielen Parteimitgliedern,
mit der wirklichen Basis, heute diskutiert und
gesprochen und wenn man da zugehort hat, hat
man gemerkt, da gibt es schon auch noch einigen
Gegenwind. Also ein Selbstlaufer wird das wohl
nicht, diese Befragung oder?

R: Also dann missen Sie hier eben nicht zugehdrt
haben, wenn Sie diese Meinung haben... das hat
man vielleicht in Mainz nicht hdren kdnnen
(ZDF, 2015).

f) interruption of the interviewer from the
beginning of the conversation, refusal to
answer (Ukrainian 14,2 %, German 1,6 %):

I: A Bac ne noxnuyymo xpecmumu onyxa Ilempa
Ilopowenka (-) saAkuii 3’s6umvbcia Ha c8im
bykeanvro 3a kinvka ownige? ((...)) Hy i s dymaro
wo Bu nobauume xmo 6yoe xpecrhumu ((...))

P: A ne pasymito maxozo mepmina (-) Bu 6yow
JACKA BUCTIOBTIOUMNECH VYBAJICHO | KOPEeKMHO (-) i
mooi 3 Bamu 6ydymo cninkysamucs ((...)) (TV
channel 1 + 1, 30.05.2014).

Overall, it should be noted that communicative
deviations arise due to different intentions,
purposes and strategies of communicators.
Politicians are interested in self-presentation, so
they mostly agree to stay only in the studio, they
come to interviews on preliminary invitation
with prepared questions to present themselves in
a better light, if not — then failure is expected as
well as complete disregard or refusal of such an
interview by politicians. Fake misunderstandings
(or rather a failure to understand) are also typical
in order to avoid critical and uncomfortable
questions from journalists. Among frequent
causes for misunderstandings in Ukrainian
linguoculture are the Ukrainian conflict with
Russia, the question of corruption, wealth,
politicians' own position on a topical issue in
society, and in German linguoculture — the
election programs and refugee issues.

Despite the proposed analysis of communicative
deviations, the following questions remain open
in the research: how to distinguish between
intentional and unintentional communication
disorders, how the communication strategies of
both communicators interact during
communicative deviations, whether it is more
important to adapt the interview for the viewer or
the addressee; do other types of communicative
deviations arise in intercultural communication?
We will proceed to the conclusions of the
research further on.

Conclusions
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To summarize, it should be noted that the results
of the research confirmed the hypothesis that the
types of communicative deviations in political
video interviews are universal in Ukrainian and
German, but reflect national and cultural
specifics given the peculiarities of both
languages and each linguoculture as well as
existing realias, norms, conventions, maxims and
rules of communication. In general, what is
common to communicative deviations in
political video interviews is that in both
linguocultures they are caused to a greater extent
by the respondent rather than by other factors,
and the causes of deviations depend on the
structural levels of the genre. Verbal and
nonverbal means causing communicative
deviations vary because of the structural
differences of both languages. Evidently,
Ukrainian interviews have a significantly higher
number of communicative deviations at different
levels, especially in the actual linguistic level.

Thus, political interviews (Ukrainian 73.7%,
German 68.8%) can be characterized by the
following features of communicative deviations:
1) at the external structural level: different
expectations, substitution of presuppositions of
the interviewer, inferencing of non-existent
illocutionary forces (for both) , unwillingness to
start communication, unpreparedness for it
(Ukr.); 2) at the internal structural level:
vocalized pauses, rhetorical questions indicating
surprise, irony, sarcasm (for both), code
switching, collogquial language, Russianisms,
repetitions, counter-question in  response,
pejorative language, syntactic incoherence of
sentences, nonverbal means  expressing
dissatisfaction (Ukr.); 3) at the situational level:
violation of completeness / quality of
information maxims, referral to third parties, no
answer to the question (for both), violation of
relevance maxims, manners of communication
and  politeness, interruption, lack  of
metacommunication (Ukr.), poor
metacommunication (Ger.).

Prospects for future research include the
reconstruction of communicative deviations in
other genres and discourses and in different
languages, as well as experimental research
(survey, analysis of commentaries) of deviations
perception by participants and viewers of
interviews and other media genres.
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